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Instructions for candidates

As a Regular Member applicant you are expected to take three examinations (a total of five and a half hours of
examination). All candidates must take the Greek Translation examination (90 minutes) and the Greek History
exam (two hours), and either Greek Art and Archaeology (two hours) or Greek Literature (two hours). Though
you stated on your application whether you intended to take the literature or the art and archacology exam, we

have sent a full set to your proctor to allow for error or last minute change of mind.

All examinations, including the Greek Translation, are to be taken without the use of dictionaries, notes, or other
outside help. We do give partial credit on the Greek, so write down everything you know, even if you haven't
completed the passages perfectly. On the Greek Translation exam, candidates translate two of four passages.
The exam includes poetry and prose from all periods, from no fixed reading list, and, in fact, tend not to be
passages students will have read. The purpose of the Greek exam is to evaluate reading proficiency. No
dictionaries or other aids are permitted, but unusual words or consiructions have been glossed.

The other three exams are set up with two sections. Part I (value, 25 points) asks candidates to identify, ina
sentence or two, seven of twelve items. In Part II (value, 75 points) candidates choose three of eight essay
topics. Please plan ahead in order to complete all parts of the exams.

The Committee on Admissions and Fellowships is requesting that all candidates write their examinations as
Word files on a computer, if possible. (Exceptions will be made for broken arms and other problems.) When
you make arrangements with your proctor about time and place for the exams, you will also need to arrange for
use of a computer that has neither files useful for writing the exams nor access to the Internet; given 21* century
technology, the latter may simply be your promise not to log on to the Internet during each exam, but you will
need to work this out with the proctor ahead of time. We also ask that you not have a mobile phone with you in
the examination room.

At the end of each exam, you should have a Word file for that exam; preferably the file name will be a
combination of your name or its abbreviation and the exam, e.g., Schliemann’s history exam would be
“SchlieHist”, Jones’ Greek translation would be “JonesGrk”, etc. Give a copy of the file to your proctor, before
beginning the next exam. After completion of the three exams, the proctor will make a hard copy of the three
files and send the Word files to Mary Darlington (med@ascsa.org) as attachments to an e-mail.

If, for some reason, you are not able to write the exam on a computer, please be in contact ahead of time with
Mary Darlington, who will send out alternate instructions.

Your exams will be read and graded anonymously. Therefore your name should appear only at the top of the
first page or on a cover sheet for each exam, along with the title of the exam and your university. Allnames of
candidates and other identifying information will be removed from the files before they are distributed to the
members of the Committee,

Best of luck!
Sincerely,

Katherine . Schwab

Chair, Committee on Admissions and Fellowships
kaschwab@mail.fairfield.edu
January 29, 2007




American School of Classical Studies
Examination in Greek Translation 2007

Time: 1 and %2 hours (90 minutes)

SAMPLE

Instructions: Translate two (2) of the following passages, one prose and one poetry.

(50 points each)

Poetry, Passage 1: Solon fr. 4.1-22 (W). The politician’s musings, in elegiac verses, on

just and unjust behavior in the Athenian city-state.

Nuetépn 88 mOA1C Katd pev Aog obmot’ dieitul
aloav Kai paxdpav Bewv ppévag abavatov-

toin yap peydlopog Entoxonog OPprpondTpn
IMa)rdg "Adnvain xeipug dmepbev Exer

abtol 68 pBeipely peydAnv méAy aQpadimoty
dotol Povrovtal yprpoct neBouevor,

SMuov 0 fyepdvov ddikog voog, oioty Etoipov
tBproc &x peyding dryea moAAd madsiv:

ob yap Emictavtal KoTéyelv KOpov obLdg mapodcag
ebppoovvag koopelv dartdg Ev fiovyint

ov8’ iepdv KTedvov obTE TL dNUOGinV

ps1ddpevol KAEnTovoly auproyft dAdofsv diiog,
0bd¢ puidocovtal oepva  Aikne 0Euesdira,

fj olydoa ocvvolde td yryvoueva mpd Tt E6vra,
T 88 YPpOvOL TAVIOC LD dnoteicopév,

TODT No1 maon wéiel £pyeTal EAKOG AQLKTOV,
Eg 8¢ xaxnv tayxfwmg fAavde dovioouvny,

fj otdowv Epeviov mOLepdv € gbdovt Emeyeipet,
0¢ moAA®V Epatrv ®Aieosy fAlkinv-

EK Yap SLCUEVEMV TUXEMG MOLLVNPATIOV AGTL
TpOyeTal Ev ouvodolg tolc adikEéovot @iiouc.

OBpLordTpn): daughter of a mighty father
Béne0ia: foundations

£AK0¢: wound

hAwinv: youth

[1]

[5]

[10]

[13]

[20]



SAMPLE

Greek Translation (2007)

Poetry, Passage 2: Euripides Jorn lines 1-27. In the prologue to the play, set in Delphi,
the god Hermes tells how Creusa, daughter of Erechtheus of Athens, once abandoned the

infant Ion, her son by Apollo, in a cave near the Acropolis.

(EPMHZ} O yoalkéolstv obpavov vdrorg ~“ATAOg [1]
fcdv moraov oikov ExTpifov Bsdv

piac Epvos Malav, | ‘W Eyeivato

“Epufv peylotor Znvi, daipdvov Adpuyv.

fiko 8¢ Asdiodv Trvde iy, v’ dppaiov 5]
péoov kabilov Poifog DPvmdel Ppotoig

1d T dvia kol péArovia Beonilov dei.

EoTiy yap obk Gonuog "EAAfvev molig,

TG xpvoordyyov ITaildadoc xkekAnuév,

ob naild "Epeyféong Poifog Eleviev ydpolg [10]
Biar Kpéovoav, £vBa mpocPoppovs néTpog

IHoiiddog dr’ oyt thic "Adnvaiov (Bovog

Makpdc kalovor yi|g dvakteg AToidoc.

dyvoe 88 matpi, T Bsdl yap fiv ¢ilov) N
vacTpog Siveyk Oykov. ¢ § fAbev ypovoc, [15]
1ekobs’ v oifkolg mald’ annfveyxev Bpépoc

E¢ Tabtov dvipov obnep Mbvdcn Bedi

Kpéovoa, kaxtinov ¢ davodusvov

koiing &v Gvtinnyog sbtpdyor kdKA®L,

TPOYOVOV VOLOV GOLLOLCE TOV TE YNYEVOLC [20]
"Epiyboviov. keivol yap f| Adg kopn

epovpd mapalevfaca PULAKE COUATOG

dioo®m Spdkovie, mapbévoic ~Ayiavpiotv

didmotr oanlewv: 6bsv "Epeydeidoig Exel

VOLLOG T1G £GTLV OQECLY £V YPULOTIALTOLG

TPEQEV TEKV'. GAL” fiv elye mapdivog yAdTv [25]
TEKVOL TPOCAYas EALTEV (G HoVOLHEVML.

AdTpiv: servant

LPLGOAOYYOV: gold-tipped spear
TPocBOppovs: facing northward
dykov: burden

avtimnyog: baby-carriage
@povp®: guardian (dual)
¥A16TV: ornament, adornment



SAMPLE

Greek Translation (2007)

Prose, Passage 3: Lysias Epitaphius 3-6. In a funeral oration attributed to Lysias and
supposedly delivered in honor of Athenian dead in the Corinthian War (c. 392), the
speaker extols the accomplishments of the Athenians against the Amazons.

[3] Hpdtov pév obv Todg TOANIOUG KIVEUVoug T@v mpoyovav e,
uvipny rapd Thg oNung Aapov: délov yap miciv avepomnolg kakeivov
pepuviclat, bpvodvtog pEv gV talg ddualg, Aéyovtag & Ev tolg TdV ayeddv
tykouiows, TIudvTag & £v toig kupoig tolg TotobTOLg, Tadeboviag & EV
T0l¢ TdV TEBvedTOV Epyorg 100G (Bviac. [4] “Apaldves vap "Apewmg pév
10 malaidv fioav Buyatépsg, oikoboal [68] napd t0v Ogpubddovia
TOTOUGV, poval pév @mALoHEVAL C13MPE TAV Tepl abLTAC, TPMOTAL dE TMV
ndvtov 8¢ {rmovc &vaBacal, oic dveinictag 81 dnsipiav 1@V Evaviiov
flpovv pév todg gevyovrag, anéleinov 8¢ Tovg didkovrtag: Evouifovio 3
51a v sbyvyiav pdariov dvépec f| S1d v Qvowv yovvaikeg mifov yap
EdOkovV TV GvdpdV Talg yuyxalc dapépelv N Talg 16€a1c EAAicinetv. [3]
dpyovoat 8¢ mOALDV EOVAYV, kai Epywm pdv Tov¢ mept abTag
Katadsdovimuévor, A0y 8¢ nepl thode TG yopag dkodovoar kAfog péya,
noArfic 80ENe kal peydAng EAmidog ydpwv mapoiafobool T LOyILOTATO
TOV E0vOV EoTpdrevoay Emi THVSE TNV mOALV. Tuyobedl & ayabdv avdpdv
bpoiac ExTRoavTo Tdc Wuxag T 0voel, xai Evaviiav v d6kav TG
npotépag Aufodoal pairov EK 16V Kivebvov fi £k v copdtaov £dofav
sivar yovaikes. [6] povaig & abtalc obx Efeyéveto EK TV Tuoptnuévoyv
pabovoats mepi TV Aowrdv dueivov PBovievoachat, obd’ oikade
aneifovoalg anayysiial v 1€ opeTépav abtdv dvorvyiav kol TNV TOV
HUETEP@V POYOVOY APeTTV: abTOD Yap Gmobavodoal, kai dodoat dikny
1) avoiag, Thode pév The morewg dd TV dpetnyv Gbdvatov <thv>
LVRUTY Enoincav, Ty 08 Eavtdv natpida S1d Tnv EvOdde cvpeopav
avovopov katéotnoav. Ekelval pév obv tijg dArotplag adikwg
kmfvuncacal Ty £ovtd®v dikeing dndieoav.

onAilm: ‘arm’



SAMPLE

Greek Translation (2007)

Prose, Passage 4: Xenophon Hellenica 2.4.18-22.
During civil war in 404, the democratic forces under Thrasyboulos confront in battle the

troops of the Thirty Tyrants at the hill of Mounikhia in the Peiraieus.

[18] Tabta & eimdv xoi petactpagelc mpog Tovg Evavrtiovg, fiovyiav giye:
kal yap O pdvrig mapryyeiiev abtoig pn npdtepov Emitifecbut, mpiv [Gv]
TOV 0QeTépwv A méool Tig fj TpwOein: Eneddv pévrol Tovto yévnto,
hynoodueda pév, £on, Huelg, vikn § dUlv Eotar Emopevolg, Epoi peEvToL
Bdvatog, ¢ vé por dokel. [19] kol obx &yeldoato, GAA Emel GvéraPov td
Omha, abtog pév domep Lo poipag TIvog AYOpEVog EXKTNGNOUS TPHTOG
tunec®v toig moispiolg amobvrioket, kai tébumton £v Tf) SwPdoet tob
Kngwoou: ot § drrol Evikov xal katediofav péypt 100 dpaiod. antdavov
8 kvradla thv pev tprdkovia Kpitiag te kel "Inropoyog, tdv 8¢ kv
IMewpatel déxa apydviov Xoppidng 0 TAadkwovog, TV & GAA®V mepl
gBdopnkovta. Kai td pév dmia Eaafov, Tovg &€ yitdvag obdevog Tthv
TOALTAV Eokvhevoay. Enel 82 ToLTO EYEVETO KOl TOUG VEKPOUG
broorovdovg Gnedidooav, npoc1ovieg aAiiolg mToAdoi dteigyovro. [20]
Kiedxpitog 38 O t@dv puotdv khpol, pdi’ edpovog GV, KATACIOTNOAUEVOCS
grekev: "Avdpec molitai, Ti fuog E&edadvete; i dmoxTeIval Bovleohs;
fuelc yap bpag Kaxdv peEv obdEV TOROTE EMONCANEY, HETECYNKONEY &8
bulv kol 1epdv 1OV cePvoTaTMV Kai ducidv xul Eoptdv TV KoAAicTov,
Kal ovygopevtal kKai ovpeortnTal yeyeviueda kai cvoTpati®dtal, Kol
ToAAG ped’ budv kexivdvvetkapev kol xotd viv xal xotd Odiattav dnép
Thig Kowilg dupotépov Hudv cotnplag te kail Eievdepiac. [21] mpog Bedv
TATPHOV Kol punpoov xdi cvyyeveiog xail kndsotiag kol tarpiog,
TAVTOV Yap TOLTOV TOAAOL Kowvemvobuey GAANAOLS, aldobuevol Kail 800
kal avlpomovg mavoache GpopTdvovies £ic TV matpide, Kal pr neibeode
T01¢ AvOoCIMTATOLS TPLAKOoVTo, 01 1dlwy Kepdimv Evexka OAiyov detv mAigiovg
anextovacty “AOnvaiov v okt pnciv §j ndvteg Ilehonmovvriolot déka
gtn molspovviee. [22] kEOvV & fuiv Ev siprivn moiitevecbu, obtol tov
TéVTeV oioy1otov Te Kai YaAen®TOTOV KOl dvooidTatov kai &xfotov xai
0c0ic kai avlponolg moiepov fuilv wpdc dArAovg mapsyovolyv. Grr’ b ve
pévtol Emiotacte 611 kol TAV VOV DO’ Hudv drobavoviwv ob povov bHuelg
aira kol fuelg EoTiv obg ROAAG KATESAKPOOUUEV.

1pwOein from Titpdoxm: ‘wound’
oKuAGm: ‘despoil’
cupgoltntg: ‘schoolmate’



SAMPLE

AMERICAN SCHOOL OF CLASSICAL STUDIES AT ATHENS
Examination in Greek History 2007
Time: 2 hours

Directions: In choosing questions to answer, try to show as broad a range of knowledge
(chronological, geographical, and subject matter) as possible.

Part I: Terms (7 out of 12) [value 25 points] In one or two sentences, identify seven of
the following terms, being sure to give their significance.

Demetrios Poliorketes, Acharnai, Gortyn law code, Kimon, exnomia, Ptolemaic
oikonomos, Thirty Tyrants, Gelon, Delphic Amphictyony, ostracism, Delian
League, “sea peoples”

Part II: Essays (3 out of 8) [value 75 points] Answer three of the following questions.

1. Who were the Mycenaeans, and what happened to them at the end of the Aegean
Bronze Age? Be specific about how general conclusions or theories about the
Mycenaeans can be reached from the available archaeological or textual evidence.

2. Discuss the sources for our knowledge of Solon and his policies.

3. The Athenians developed a panoply of hegemonic techniques during their fifth-century
arkhé over their allies in the Delian League. Write a short essaying detailing these
methods.

4. What effects on the development of the polis can be attributed to the invention and
spread of coinage? Pick two cities as examples.

5. How does the portrayal of either Pericles or Alcibiades in Thucydides differ from that
provided by our other sources?

6. Explore the factors promoting the emergence of tyranny in mainland Greece during the
Archaic period down to 500 BC.

7. What role did religious festivals and/or cult sites play in major episodes of Greek
history? Discuss three.

8. Give a brief overview on the struggle for control of the empire of Alexander the Great
down to the Battle of Ipsos, giving an emphasis to the issue of the role of the
Greek city-states in the Aegean basin.
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AMERICAN SCHOOL OF CLASSICAL STUDIES AT ATHENS
Examination in Greek Art and Archaeology 2007
Time: 2 hours

Directions: In choosing questions to answer, try to show as broad a range of knowledge
(chronological, geographical, and subject matter) as possible.

Part I: Terms (7 out of 12) [value 25 points] In one or two sentences, identify seven of
the following terms, being sure to give their significance.

katagrapha, Panainos, megaron, stoichedon, Kazanlak, sphyrelaton technique,
Acrocorinth, Selinus, Polygnotus, lebes gamikos, Mnesikles, xoanon

Part II: Essays (3 out of 8) [value 75 points] Answer three of the following questions.

1. Were temples the most important buildings in the Greek sanctuaries? Why or why
not? If not, which architectural features, natural features, or monuments were
most important for the functioning of Greek sanctuaries in the Archaic and
Classical periods?

2. Exekias, considered one of the best vase painters of the 6™ century B.C., is known for
his draftsmanship, and his choice of subjects. Who do you consider to be his
counterpart among 5™ century vase painters? Please cite specific vases in your
response.

3. Provide a treatment of recent trends in Greek survey archaeology by using the survey
work in several Greek regions.

4. How have finds at Lefkandi changed the picture of “Dark Age” Greece?

5. What are the most characteristic connections and contrasts between Minoan and
Egyptian painting?

6. It may be argued that the most important archacological event in the history of Athens
and Attica was the Persian destruction of 480 B.C. Trace the probable effects of
the Persian destruction in at least two different areas of Athens or Attica.

7. Discuss Hippodamian city planning in terms of its architectural characteristics, as well
as its social and historical significance, citing at least two cities as illustrations.

8. Discuss the elements of the Periklean building program on the Athenian Acropolis
which relate to one of the following two themes: victory or Athenian identity.
Make sure to discuss both architecture and sculpture in your answer.



SAMPLE

AMERICAN SCHOOL OF CLASSICAL STUDIES AT ATHENS
Examination in Greek Literature 2007
Time: 2 hours

Directions: In choosing questions to answer, try to show as broad a range of knowledge
(chronological, geographical, and subject matter) as possible.

PartI: Terms (7 out of 12) [value 25 points] In one or two sentences, identify seven of
the following terms, being sure to give their significance.

Dithyramb, Anacreon, deus ex machina, Gorgias, historie, kitharéidos,
Poscidippos, hiatus, Erinyes, Menander, polyeideia, Second Sophistic

PartII: Essays (3 out of 8) [value 75 points] Answer three of the following questions.
1. Discuss the relationship of Homer’s epics to other hexameter poetry, archaic, or
Hellenistic, considering both thematic and stylistic features. Be sure to give

specific examples in your analysis.

2. Provide a history of the Greek biography, starting from its origins in fourth-century
works and noting some major practitioners of the genre.

3. How accurate is Aristophanes’ portrayal of the dramatic techniques of Aeschylus and
Euripides in the Frogs? Make specific comparisons.

4. Give a brief account of the present state of scholarly understanding of the poetical
activity of Sappho of Lesbos.

5. Sketch the development of the pastoral element in Greek literature.

6. What are the major stylistic influences on the poetry of Callimachus, Apollonius and
Theocritus?

7. Discuss the role of myth-making and mythic allusion in the Presocratics, Sophists, and
Plato (choose two).

8. Describe the ways in which speeches are used historiographically in the Historiae of
Herodotus.





